
Gemeinde Ulten
Comune di Ultimo
Autonome Provinz Bozen Südtirol
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

ENTSCHEID

Nr. 103/2026 vom 13.07.2026

DETERMINAZIONE

n. 103/2026 del 13.07.2026

Vereinshaus  St.  Nikolaus  -  Ankauf 
von  Vorhängen  -  Zusatzbeauftra-
gung  und  Liquidierung  der  Mehr-
kosten an die Firma Waschklupp KG 
aus Lana -  CIG BB9A2B5C20  -  un-
verzüglich vollstreckbar

Casa della cultura S. Nicoló - acqui-
sto di tende - incarico suppletivo e 
liquidazione delle spese maggiori al-
la  ditta  Waschklupp  sas  di  Lana  - 
CIG BB9A2B5C20 - immediatamente 
eseguibile

DIE GEMEINDESEKRETÄRIN LA SEGRETARIA COMUNALE

Mit Entscheid Nr. 82 vom 28.10.2025 ist die Firma 
Waschklupp  KG aus  Lana  aufgrund  des 
Angebotes vom 29.04.2026 mit Reparaturarbeiten 
im  Gemeindegebiet  zum  Preis  von  4.920,00  € 
zuzüglich  22  %  MwSt.,  Gesamtausgabe  von 
16.002,40 € beauftragt worden.

Con determinazione n. 82 del 28.10.2025 è stata 
incaricata  la  ditta  Waschklupp sas.  di  Lana, con 
l'acquisto  di   tende  per  la  casa  della  cultura  S. 
Nicoló per  l’importo  di  4.920,00  €  più  22% IVA, 
spesa complessiva di 16.002,40 €.

Der  Referent  Nikolaus  Gruber  erklärt,  dass 
Mehrkosten  durch  zusätzliche  Materialkosten 
entstanden sind.

L’assessore Nikolaus Gruber comunica che i costi 
aggiuntivi sono dovuti a spese supplementari per i 
materiali.

Es wird Einsicht genommen in dessen schriftlichen 
Bericht vom 02.07.2026 Prot. Nr 13252.

Viene  esaminato  il  suo  rapporto  scritto  del 
02.07.2026, n. Prot. 13252.

Es wird Einsicht genommen in das Zusatzangebot 
vom 26.06.2026  der  Firma  Waschklupp  KG aus 
Lana,  laut  welchem  ein  Betrag  von  190,00  € 
zuzüglich  22%  MwSt.  insgesamt  231,80  €  für 
zusätzliche Materialkosten erforderlich ist.

Vista l’offerta della ditta Waschklupp KG. di Lana 
del  26.06.2026 dell’importo di  190,00 € più  22% 
IVA  importo  complessivo  231,80  €  per  costi 
materiali aggiuntivi.

Es wird als notwendig erachtet, einen zusätzlichen 
Betrag von 231,80 € zu beauftragen, welcher einer 
Erhöhung  von  bis  zu  20%  des  bestehenden 
Auftrages entspricht.

Ritenuto  opportuno  incaricare  un  importo 
aggiuntivo  di  231,80 €,  che  corrisponde  ad  un 
aumento fino al 20% dell’incarico esistente.

Die  Zusatzkosten  von  190,00  €  zuzüglich  22% 
MwSt.  insgesamt  231,80  €  müssen  genehmigt 
werden.

Le  spese  suppletive  di  190,00  €  più  22%  IVA, 
importo  complessivo  231,80  €  devono  essere 
approvate.

Die Gemeindesekretärin wird als einzigen Projekt-
verantwortliche  (EPV)  im  Sinne  des  Art.  15  des 
GvD Nr. 36/2023 ernannt bzw. bestätigt.

La Segretaria comunale viene nominata rispettiva-
mente  confermata  come  responsabile  unico  del 
progetto  (RUP) ai  sensi  dell'art.  15 del  D.Lgs n. 
36/2023.

Nach Einsichtnahme in die Gutachten zur Vorlage 
des Entscheids, im Sinne der Art. 185 und 187 des 
Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol  R.G.  Nr. 
2/2018, hinsichtlich der

Visti  i  pareri  sulla  proposta di  determinazione,  ai 
sensi dell’art. 185 e 187 del Codice degli enti locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. 
n. 2/2018, in ordine



a) administrativen Ordnungsmäßigkeit a) alla regolarità tecnico-amministrativa

eJ5BTX6BjLcfHrGWY74Mz11E6+m3a3c3SWVKy
LmlRBA=

eJ5BTX6BjLcfHrGWY74Mz11E6+m3a3c3SWVKy
LmlRBA=

b) buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit b) alla regolarità contabile

W41KA3i/06baGDwTeNv2YfS50dgaEhUPJ2/
oVG3S9uc=

W41KA3i/06baGDwTeNv2YfS50dgaEhUPJ2/
oVG3S9uc=

Einsicht genommen in:
• die Gemeindesatzung
• den Kodex der örtlichen Körperschaften der 

Autonomen Region Trentino -  Südtirol,  ge-
nehmigt mit R.G. Nr. 2/2018

• die Verordnung über das Rechnungswesen
• die Verordnung über die Verträge
• das Einheitliche Strategiedokument (ESD)
• den Haushaltsvoranschlag
• den Arbeitsplan bezüglich des Haushaltsvor-

anschlages
• den  Integrierten  Tätigkeits-  und  Organisati-

onsplan (PIAO)
• das GvD Nr.  36/2023 und in  das  L.G Nr. 

16/2015

Visti:
• lo statuto comunale
• il Codice degli enti locali della Regione Auto-

noma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018
• il regolamento di contabilità
• il regolamento sui contratti
• il  Documento  unico  di  programmazione 

(DUP)
• il Bilancio di previsione
• il piano di lavoro relativo al bilancio di previ-

sione
• il piano integrato di attività e organizzazione 

(PIAO)
• il D.Lgs n. 36/2023 e la L.P. n 16/2015

e  n  t  s  c  h  e  i  d  e  t d  e  t  e  r  m  i  n  a

1. Die Zusatzkosten von 190,00 € zuzüglich 22% 
MwSt. insgesamt 231,80 € für zusätzliche Ma-
terialkosten werden genehmigt und die Firma 
Waschklupp KG aus Lana wird mit der zusätz-
lichen Lieferung beauftragt.

1. Le  spese  supplementari  per  un  importo  di 
190,00  €  più  22% IVA,  importo  complessivo 
231,80 € per  costi aggiuntivi di materiali ven-
gono approvate e la ditta Waschklupp Sas di 
Lana viene incaricata con la fornitura.

2. Die Gemeindesekretärin wird als einzige Pro-
jektverantwortliche (EPV) im Sinne des Art. 15 
des GvD Nr. 36/2023  ernannt bzw. bestätigt.

2. La  Segretaria  comunale  come  responsabile 
unica del progetto (RUP), ai sensi dell'art. 15 
del  D.Lgs n.  36/2023,  viene nominata risp.te 
confermata.

3. Gegenüber  der  einzigen  Projektverantwortli-
chen  EPV  des  verwaltungsmäßigen  Verfah-
rens bestehen keine Interessenskonflikte, Un-
vereinbarkeiten und Befangenheitsgründe ge-
mäß GvD Nr. 36/2023, Art. 16.

3. La Responsabile unica del progetto RUP (par-
te amministrativa) non si trova in condizioni di 
conflitto d’interesse, incompatibilità e obbligo di 
astensione  di  cui  all’art.  16  del  D.Lgs  n. 
36/2023.

4. Die  Ausgabe  wird  nach  ordnungsgemäß  er-
folgter  Durchführung  und  gegen  Vorlage  der 
entsprechenden Rechnung liquidiert.

4. La spesa viene liquidata dopo l'esecuzione re-
golare e dopo la presentazione della relativa 
fattura.

5. Die  Ausgabe  von  231,80  €  gemäß nachste-
hender Übersicht zu finanzieren:

5. Di finanziare la spesa di 231,80 € come risulta 
dal seguente prospetto:

Verpflichtung Nr.
N. impegno

Kompetenzjahr
Anno di competenza

Bilanzkodex (UEB)
Codice bilancio (UEB)

Kapitel
Capitolo

Kostenstelle
Centro di costo

Betrag
Importo

612 2026 05022.02 10500 50261 231,80 €

6. Gegenständlicher Entscheid wird auf der digi-
talen Amtstafel der Gemeinde Ulten innerhalb 
von 10 Tagen ab Treffen der Entscheidung für 
10  aufeinander  folgende  Tage  veröffentlicht 
und am Tag der Veröffentlichung vollstreckbar.

6. Di  dare  atto  che  la  presente  determinazione 
verrà  pubblicata  sull'albo  informatico  del  Co-
mune di  Ultimo entro  10  giorni  dall'adozione 
per 10 giorni consecutivi e alla data della pub-
blicazione diventa esecutiva.

DIE GEMEINDESEKRETÄRIN – LA SEGRETARIA COMUNALE

Dr. Daniela Nairz



digital signiertes Dokument - documento firmato tramite firma digitale
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Originales elektronisches Verwaltungsdokument erstellt und aufbewahrt gemäß Vorschriften des Art. 71 Gv.D. Nr. 82/2005

Firma autografa omessa su documento in forma cartacea ai sensi dell’art. 3 D.Lgs. n. 39/1993
Documento amministrativo elettronico originale redatto e conservato secondo le prescrizioni dell’art. 71 D.Lgs. n. 82/2005



Gegen diesen Entscheid kann innerhalb von 60 Ta-
gen ab Vollstreckbarkeit Rekurs beim Regionalen Ver-
waltungsgericht  -  Autonome Sektion Bozen -  einge-
bracht werden. Im Bereich der öffentlichen Auftrags-
vergabe beträgt die Rekursfrist 30 Tage (Art. 120 ge-
setzesvertretendes Dekret Nr. 104/2010).

Entro 60 giorni dalla data di esecutività di questa de-
terminazione ogni interessato può presentare ricorso 
al Tribunale di giustizia amministrativa - Sezione auto-
noma di  Bolzano.  Nel  settore  affidamenti  pubblici  il 
termine di ricorso è di 30 giorni (art. 120 Decreto legi-
slativo 104/2010).
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